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I. – La circulation des décisions grâce à la circulation de documents standardisés .... 416

II. – Exigence de production de deux documents (paragraphe 1er) .............................. 417

III. – Exigence de traduction ou translittération du certificat et de la décision 
(paragraphes 2 et 3).......................................................................................... 418

articLe 32 – absence de documents  ............................................................... 421

I. – Objet .................................................................................................................... 421

II. – Trois sanctions alternatives ................................................................................ 422



838 TABLE DES MATIèRES

 BRUYLANT

articLe 33 – suspension de La procédure  ..................................................... 423

I. – Objet .................................................................................................................... 423

II. – Motifs de suspension ........................................................................................... 424

Sous-section 2. Force exécutoire et exécution ..................................................... 427

articLe 34 – décisions exécutoires  ................................................................ 427

I. – Introduction ......................................................................................................... 427

II. – Suppression de l’exequatur .................................................................................. 429

III. – Droit de visite : exécution par provision ............................................................ 433

articLe 35 – documents à produire aux fins de L’exécution  ................. 437

I. – Introduction ......................................................................................................... 438

II. – Documents à fournir pour l’exécution (article 35, paragraphe 1er) ...................... 439

III. – Documents à fournir pour l’exécution d’une mesure provisoire  
ou conservatoire (article 35, paragraphe 2) ...................................................... 441

A. – Caractère exécutoire ................................................................................... 442
B. – Compétence au fond de la juridiction d’origine ........................................... 442
C. – Procédure de retour de l’enfant ................................................................... 445
D. – Procédures par défaut ................................................................................. 446

IV. – Traduction (article 35, paragraphes 3 et 4) ....................................................... 447

Sous-section 3. Certificat ......................................................................................... 449

articLe 36 – déLivrance du certificat  .......................................................... 449

I. – Le certificat, un document de circulation transfrontière ....................................... 450

II. – Objet et champ d’application ............................................................................... 450

III. – Régime de délivrance du certificat ...................................................................... 451

IV. – Recours contre la délivrance du certificat ........................................................... 453

articLe 37 – rectification du certificat  ...................................................... 455

I. – Conditions ........................................................................................................... 456

II. – Procédure ............................................................................................................ 456

Sous-section 4. Refus de reconnaissance et d’exécution .................................... 457

articLe 38 – motifs de refus de reconnaissance des décisions   
en matière matrimoniaLe  ...................................................................................... 457

I. – Introduction ......................................................................................................... 458

II. – Ordre public (article 38, lit. a)) .......................................................................... 461
A. – Ordre public de fond .................................................................................... 462
B. – Ordre public de procédure ........................................................................... 464



 TABLE DES MATIèRES 839

 BRUYLANT

III. – Protection du défendeur défaillant (article 38, lit. b)) ........................................ 466

IV. – Inconciliabilité (article 38, lit. c et d) ................................................................ 468

articLe 39 – motifs de refus de reconnaissance des décisions   
en matière de responsabiLité parentaLe  ........................................................ 469

I. – Introduction ......................................................................................................... 470

II. – Ordre public (article 39, paragraphe 1, lit. a) ..................................................... 471

III. – Protection du défendeur défaillant (article 39, paragraphe 1, lit. b et c) ............ 472

IV. – Inconciliabilité (article 39, paragraphe 1, lit. d et e) ......................................... 473

V. – Placement de l’enfant dans un autre État membre (article 39, paragraphe 1, 
lit. f) ................................................................................................................. 474

VI. – Audition de l’enfant (article 39, paragraphe 2) .................................................. 474

articLe 40 – procédure de refus de reconnaissance  ............................... 477

articLe 41 – motifs de refus d’exécution des décisions  
en matière de responsabiLité parentaLe  ........................................................ 479

Section II. Reconnaissance et exécution de certaines décisions 
privilégiées ................................................................................................................ 481

articLe 42 – cHamp d’appLication  .................................................................... 483

articLe 43 – reconnaissance  ............................................................................. 489

articLe 44 – suspension de La procédure  ..................................................... 495

articLe 45 – décisions exécutoires  ................................................................ 499

articLe 46 – documents à produire aux fins de L’exécution  ................. 501

articLe 47 – déLivrance du certificat  .......................................................... 503

articLe 48 – rectification et annuLation du certificat  ......................... 509

articLe 49 – certificats indiquant La suspension ou La Limitation 
de La force exécutoire  ........................................................................................ 513

articLe 50 – décisions inconciLiabLes  ............................................................ 515

Section III. Dispositions communes relatives à l’exécution .......................... 519

Sous-section 1. Exécution ........................................................................................ 519



840 TABLE DES MATIèRES

 BRUYLANT

articLe 51 – procédure d’exécution  .............................................................. 519

I. – Introduction ......................................................................................................... 520

II. – Droit applicable .................................................................................................. 521

III. – Adresse et représentation ................................................................................... 524

articLe 52 – autorités compétentes en matière d’exécution  ................ 527

articLe 53 – exécution partieLLe  .................................................................... 529

articLe 54 – modaLités de L’exercice du droit de visite  ........................ 533

articLe 55 – notification ou siGnification du certificat   
et de La décision  .................................................................................................... 537

I. – Introduction ......................................................................................................... 538

II. – Notification (article 55, paragraphe 1) ................................................................ 540

III. – Traduction (article 55, paragraphes 2, 3 et 4) ................................................... 541

Sous-section 2. Suspension de la procédure d’exécution et refus d’exécution 545

articLe 56 – suspension et refus  .................................................................... 545

I. – Introduction ......................................................................................................... 547

II. – Suspension du caractère exécutoire (article 56, paragraphe 1) ........................... 549

III. – Suspension en cas de recours (article 56, paragraphes 2 et 3) ........................... 551

A. – Recours dans l’État d’origine (article 56, paragraphe 2, lit. a, b et d, 
article 565, paragraphe 3) ............................................................................ 551

B. – Action dans l’État requis (article 56, paragraphe 2, lit. c) ............................ 553

IV. – Danger pour l’enfant (article 56, paragraphes 4, 5 et 6) ..................................... 554

articLe 57 – motifs de suspension ou de refus de L’exécution  
prévus par Le droit nationaL  .............................................................................. 559

articLe 58 – compétence des autorités ou Juridictions  
compétentes en matière de refus d’exécution  ............................................. 563

articLe 59 – demande de refus d’exécution  ................................................ 567

I. – Introduction (Généralités – article 59, paragraphe 1) .......................................... 568

II. – Production de documents (article 59, paragraphes 2 et 5) ................................... 570

III. – Traduction (article 59, paragraphes 3 et 4) ....................................................... 572

IV. – Adresse postale et représentation (article 59, paragraphe 6) .............................. 574

articLe 60 – procédures rapides  ..................................................................... 575



 TABLE DES MATIèRES 841

 BRUYLANT

articLe 61 – contestation ou recours  .......................................................... 577

articLe 62 – nouveLLe contestation ou nouveau recours  ...................... 581

articLe 63 – suspension de La procédure  ..................................................... 583

Section IV. Actes authentiques et accords ......................................................... 587

introduction aux articLes 64 à 68  .................................................................. 587

I. – Présentation générale ........................................................................................... 587

II. – Contexte normatif : Tendances récentes dans les droits internes des États 
membres ........................................................................................................... 589

A. – Une tendance générale vers la déjudiciarisation en Europe ........................ 589
B. – L’évolution du droit français en particulier ................................................. 592

1. – Divorce sans juge ................................................................................. 592

2. – Accords relatifs à l’exercice de la responsabilité parentale ................ 593

III. – Méthodes du droit international privé ................................................................ 596

articLe 64 – cHamp d’appLication  .................................................................... 599

I. – Une section partiellement dérogatoire, d’application subsidiaire ......................... 600

II. – Champ d’application matériel ............................................................................. 602
A. – Les matières ................................................................................................. 602
B. – Les actes ...................................................................................................... 603

1. – Actes authentiques ............................................................................... 603

2. – Accords ................................................................................................. 603

III. – Champ d’application spatial .............................................................................. 606
A. – Actes dressés ou enregistrés dans un État membre ..................................... 606
B. – État membre dont les juridictions sont compétentes au titre  

du chapitre II ............................................................................................... 606

articLe 65 – reconnaissance et exécution des actes  
autHentiques et des accords  ............................................................................. 609

I. – Objet et contexte normatif .................................................................................... 610

II. – Conditions .......................................................................................................... 612
A. – Actes authentiques et accords relatifs à la séparation de corps  

et au divorce ................................................................................................ 613
B. – Actes authentiques et accords en matière de responsabilité parentale ........ 613

articLe 66 – certificat  ....................................................................................... 615

I. – Objet .................................................................................................................... 616

II. – Autorité compétente ............................................................................................ 617

III. – Langue du certificat ........................................................................................... 617



842 TABLE DES MATIèRES

 BRUYLANT

IV. – Conditions de délivrance du certificat ................................................................ 618
A. – Conditions communes.................................................................................. 618

1. – Compétence au titre du chapitre II ..................................................... 618

2. – Effet juridique contraignant ............................................................... 620
B. – Condition propre à la responsabilité parentale ............................................ 622

V. – Sanction .............................................................................................................. 623

articLe 67 – rectification et annuLation du certificat  ......................... 625

I. – Rectification du certificat ..................................................................................... 626

II. – Annulation du certificat ...................................................................................... 626

III. – Absence de disposition prévoyant un recours contre un refus de délivrance 
de certificat ....................................................................................................... 628

articLe 68 – motifs de refus de reconnaissance ou d’exécution  ........ 629

I. – Objet et contexte normatif .................................................................................... 631

II. – Motifs de refus de reconnaissance en matière matrimoniale ............................... 632
A. – Contrariété manifeste à l’ordre public de l’État requis ................................ 632
B. – Inconciliabilité avec une décision, un acte authentique ou un accord 

concernant les mêmes parties ..................................................................... 633

1. – Inconciliabilité avec une décision, un acte authentique  
ou un accord dans l’État membre requis ............................................ 634

2. – Inconciliabilité avec une décision, un acte authentique  
ou un accord établi antérieurement dans un autre État .................... 635

III. – Motifs de refus de reconnaissance et d’exécution en matière  
de responsabilité parentale ................................................................................ 635

A. – Contrariété manifeste à l’ordre public de l’État requis ................................ 636
B. – Obstacle à l’exercice par un tiers à l’acte authentique ou à l’accord  

de sa responsabilité parentale ..................................................................... 636
C. – Inconciliabilité avec une décision, un acte authentique ou un accord 

ultérieur en matière de responsabilité parentale ......................................... 636
D. – Méconnaissance du droit de l’enfant d’exprimer son opinion ...................... 637
E. – L’exécution expose l’enfant à un grave danger physique ou psychique 

du fait d’empêchements apparus ultérieurement ......................................... 640

Les reLations du rèGLement bruxeLLes iiter  avec Les autres 
rèGLements appLicabLes en matière de divorce et d’autorité 
parentaLe  .................................................................................................................. 643

I. – Une articulation complexe en patchwork .............................................................. 644
A. – Les réflexions préalables indispensables à l’introduction 

de la procédure : le choix du patchwork ..................................................... 645

1. – Si la procédure de divorce est initiée en Belgique .............................. 645

2. – Si la procédure de divorce est initiée devant le juge français ............ 646
B. – La mission du juge : la mise en forme du patchwork ................................... 648



 TABLE DES MATIèRES 843

 BRUYLANT

II. – Les désarticulations ............................................................................................ 650
A. – Les difficultés liées aux différences de domaine d’application .................... 650
B. – Les difficultés liées aux différences entre les modes d’adoption  

des règlements ............................................................................................. 652
C. – La circulation imparfaite des divorces privés .............................................. 654

Conclusions ............................................................................................................... 654

Section V. Autres dispositions .............................................................................. 657

articLe 69 – interdiction du contrôLe de La compétence   
de La Juridiction d’oriGine  .................................................................................. 657

I. – Objet et contexte normatif .................................................................................... 657

II. – L’interdiction du contrôle de la compétence indirecte .......................................... 659
A. – L’interdiction du contrôle des règles de compétence prévues  

par le règlement........................................................................................... 659
B. – L’interdiction du contrôle des règles de compétence nationales ................. 661

III. – La désactivation de l’exception d’ordre public international .............................. 662

articLe 70 – disparité entre Les Lois appLicabLes  ..................................... 667

I. – Le domaine de l’interdiction ................................................................................ 668
A. – L’objet de l’interdiction................................................................................ 668
B. – Les matières concernées par l’interdiction .................................................. 670

II. – La mise en œuvre de l’interdiction ...................................................................... 670

articLe 71 – interdiction de La révision au fond  ...................................... 673

articLe 72 – recours dans certains états membres  ................................. 677

articLe 73 – coûts  ................................................................................................ 681

articLe 74 – assistance Judiciaire  .................................................................. 683

articLe 75. caution ou depôt  ............................................................................ 685

La refonte du rèGLement bruxeLLes iibis 
biLan  ........................................................................................................................... 687

I. – La procédure de retour de l’enfant ........................................................................ 687

II. – Le placement d’un enfant dans un autre État membre au titre  
de la protection de l’enfance .............................................................................. 688

III. – La suppression de l’exequatur ............................................................................ 688

IV. – L’audition de l’enfant ......................................................................................... 689

V. – L’exécution effective des décisions ....................................................................... 689

VI. – La coopération entre autorités centrales ............................................................. 690



844 TABLE DES MATIèRES

 BRUYLANT

Chapitre v. la Coopération en matière de responsabilité 
parentale   : les artiCles 76 à 84 du Chapitre v du règlement 
bruxelles iiter  ................................................................................................... 691

I. – Le cadre institutionnel ......................................................................................... 702
A. – La désignation des autorités centrales : l’article 76 ..................................... 702
B. – Les moyens mis à la disposition des autorités centrales .............................. 704

1. – L’intégration dans le Réseau judiciaire européen .............................. 705

2. – Les ressources financières et humaines .............................................. 706
C. – Les tâches générales des autorités centrales : l’article 77 ............................ 710

1. – Les traits distinctifs ............................................................................ 710

2. – Une obligation générale d’information ................................................ 711

3. – La promotion de la coopération ........................................................... 712

II. – Les fonctions procédurales .................................................................................. 713
A. – Les requêtes en coopération : l’article 78..................................................... 714

1. – Le rôle d’intermédiaires des autorités centrales ................................. 714

2. – Les personnes et les entités habilitées à saisir les autorités 
centrales .............................................................................................. 719

B. – Les incitations à l’assistance : l’article 79 et l’article 80, paragraphe 1er, c) .. 724

1. – Les points communs aux différentes mesures .................................... 724

2. – La diversité des mesures ..................................................................... 726
C. – L’obligation de communiquer et de coopérer ............................................... 747

1. – La collecte et l’échange d’informations : l’article 80 ........................... 748

2. – Le placement transfrontière d’un enfant : l’article 82 ........................ 756

Chapitre vi. dispositions générales – artiCles 85 à 91  .............. 763

I. – Article 85 ............................................................................................................. 766

II. – Article 86 ............................................................................................................ 767

III. – Articles 87 à 89.................................................................................................. 769

IV. – Articles 90 et 91 ................................................................................................. 771

Chapitre vii. aCtes délégués – artiCles 92 et 93  .......................... 773

Chapitre viii. relations aveC d’autres instruments  ....................... 777

articLe 94 – reLations avec d’autres instruments  ................................... 779

I. – Conventions antérieures au règlement Bruxelles IIbis .......................................... 780

II. – Conventions conclues entre les États nordiques ................................................... 781

articLe 95 – reLations avec certaines conventions  muLtiLatéraLes  ... 783



 TABLE DES MATIèRES 845

 BRUYLANT

articLe 96 – reLations avec La convention de La Haye de 1980  ......... 787

articLe 97 – reLations avec La convention de La Haye de 1996  ......... 789

I. – Critères généraux de partage entre le règlement Bruxelles IIter  
et la convention de La Haye de 1996 ................................................................. 791

II. – Situations dans lesquelles la convention de 1996 est seule applicable .................. 793

articLe 98 – étendue des effets  ..................................................................... 797

articLe 99 – traités concLus avec Le saint-sièGe  .................................... 801

Chapitre ix. dispositions finales  .............................................................. 803

articLe 100 – dispositions transitoires  ........................................................ 803

articLe 101 – suivi et évaLuation  ................................................................... 805

articLe 102 – états membres ayant deux systèmes  Juridiques  
ou pLus  ....................................................................................................................... 809

articLe 103 – informations à notifier à La commission  .......................... 813

articLe 104 – abroGation  ................................................................................... 817

articLe 105 – entrée en viGueur  ..................................................................... 819

bibLioGrapHie  ........................................................................................................... 823

tabLe des matières  ................................................................................................ 831


